Cefn Coed Colliery o Amgueddfa Glofa Seven Sisters Village Trail  Liwybr Pentref Blaendulais Church Road & Brick Row @ Church Road a Brick Row Around Banwen & Onllwyn Ardal Banwen ac Onllwyn
Museum Cefn Coed Park considerately along Church Parciwch ar Church Road gan ystyried S g LS
A great place to start your tour of the Lle gwych i gychwyn crwydro’r ecwm. Hwn Sy 2 . . . R , storey terraces unllawr hyn Khartoum (Tlp) Park Parc (Tomen) Khartoum
) . Road. The trail is a short loop with anghenion pobl eraill. Dolen fer yw'r llwybr . . . . e . .
valley. This was the deepest anthracite oedd y pwll glo carreg dyfnaf yn Ewrop . ) . were the first oedd tai cyntaf This old spoil heap has been Mae hen domen lo wedi’i throi'n lle i
. . . an optional longer extension. ond gallwch ddewis mynd ffordd bellach hefyd. . . ,
mine in Europe when it opened in pan agorwyd ef ym 1926 ac roedd yn houses in Seven Blaendulais. transformed from eyesore to beauty hamddena a mwynhau'r golygfeydd.

Gallwch edrych i lawr y
dyffryn, i fyny i gyfeiriad
Bannau Brycheiniog ac
ar draws y gwaith glo
brig sy’n dangos bod
glo yn dal yn rhan o
stori Cwm Dulais.

@ Eglwys Dewi Sant

@ Gweithdy DOVE
Mae hen swyddfeydd Bwrdd Gweithredol
Cloddio Glo Brig Glo Prydain wedi’u
troi’n ganolfan gymuned ac mae
cangen o Lyfrgell Glowyr De Cymru a
chaffi Sarn Helen ymhlith y cyfleusterau
poblogaidd.

Sisters, built in Cawsant eu codi spot. There are great
1871 to house
the workers who

sank the first pit.

un o'r peryclaf hefyd
- 'y lladd-dy’ oedd y
llys-enw arno. Mae'r
Amgueddfa yn hen

1926, and also one

St Mary’s Church
Builtin 1911,

to replace the
corrugated iron

Mission Church -

now the church hall,
which can still be

0 Eglwys y Santes Fair

Codwyd yr eglwys ym

of the most dangerous
- nicknamed ‘the
slaughterhouse’! The

views - down the valley,
up towards the Brecon
Beacons and across the

ym 1871 ar gyfer
y gweithwyr a

suddodd y pwll
_— Church Road Jarwaets

1911 yn lle'r Eglwys
Genhadol sinc sydd
y tu 6l i'r eglwys
newydd ac yn cael ei
defnyddio fel neuadd

adeiladau’r lofa ac
mae’n adrodd stori

eithriadol ddiddorol

Museum, housed in the
old colliery buildings,
tells the fascinating

opencast works where
coal is still part of the

Dulais Valley story.
seen behind the new

St David’s Church
church.

Crynant Village Trail Liwybr Pentref Creunant S ‘ _ ) S Callbren A\ y DOVE Workshop

story of the mine. y lofa.

yr eglwys erbyn hyn.

The old British Coal Opencast Executive

Parciwch ger yr eglwys gan ystyried offices have been transformed into this

anghenion pobl eraill. Does dim rhaid

Please park considerately
near the church. Most of the
features can be found within

community centre, with a branch of the
South Wales Miners’ Library and the
Sarn Helen café amongst its well-used

cerdded yn bell i weld y rhan fwyaf o’r

a short walk. nodweddion.

facilities.
Chapel of Ease and 9 Capel Anwes ac Eglwys

St Margaret’s Church y Santes Margaret

The Chapel of Ease is the oldest Y Capel Anwes yw'r adeilad hynaf yng
building in the Dulais Valley, erected Nghwm Dulais. Cafodd ei godi gan
by Cistercian Monks from Neath Abbey Fynachod Sistersaidd o Abaty Nedd yn y
in the 13th Century. The body of a drydedd ganrif ar ddeg. Darganfuwyd

@ Maen Padrig Sant
E—

St Patrick’s Stone
The standing stone
commemorates St Patrick,
the patron saint of

Mae’r maen hir yn
gofeb i Badrig Sant,
nawddsant lwerddon.

Ireland, who, according Yn 6l y sén, cafodd ei

monk was discovered under the western
porch. A poignant grave inscribed “Not
10 BE OPENED” holds two little brothers,

corff mynach o dan bortsh y gorllewin.
Mae bedd &'r arysgrif “NOT TO BE OPENED”
yn dal cyrff dau frawd bach a fu farw

o

to legend, was born in
Banwen in 385 AD.

eni ym Manwen yn
3850C.

@ Caer a Gwersyll Rhufeinig
Roedd y Rhufeiniaid yn defnyddio cymoedd

Chapel of Ease j;‘.
Capel Anwes

o glefyd heintus ym 1837 a 1843.
Mae Eglwys y Santes Margaret, a
godwyd ym 1910, yn enwog am ei
ffenestri lliw nodedig.

who died of contagious illness in 1837
and 1843. St Margaret’s Church, built
in 1910, is known for its remarkable
stained glass windows.

Roman Fort and Camp
The Neath and Dulais valleys were
communication routes in Roman times,
the fort and camp forming part of a
network of military sites across south
Wales. The temporary marching camp
may date from the campaigns against
the Silures around 74-78AD. The fort,
known as the Gaer, was probably
built during the same period, as a
more permanent base. It would have
held over 400 troops and was in use
for about 50 years, until the soldiers
were sent north to Hadrian’s Wall.

Nedd a Dulais fel llwybrau cyswllt ac
roedd y gaer a’r gwersyll yn rhan o
rwydwaith o safleoedd milwrol ar draws y
de. Mae’n bosib bod y gwersyll dros dro
wedi'i sefydlu adeg yr ymgyrchoedd yn
erbyn y Silwriaid tua 74-780C. Credir
bod y Gaer wedi’i chodi tua’r un cyfnod
i fod yn ganolfan fwy parhaol. Byddai
lle yn y Gaer ar gyfer dros 400 o filwyr
a chafodd ei defnyddio am ryw hanner
canrif, hyd nes i'r fyddin gael ei hanfon
tua’r gogledd i Wal Hadrian.

@ Gors Liwyn

====3arn Helen
~—==— Bridleway 9 Liwybr Ceffyl 9 2
St llityd’s Way Llwybr llitud Sant _'
2 Information sign 4
Acwyid gwybodbeth

Tourist Information Centre ¢
Canolfan Groeso

e Gwesty'r Red Lion
Ty preifat yw hwn erbyn hyn
ond bu tafarn yma ers o leiaf
1760, pan gyhuddwyd y landlord
o gadw 1§ aflywodraethus a
di-drefn a gadael i bobl ‘ddrwg’
ddod ynghyd i yfed ac ymladd

ceiliogod!

Red Lion Hotel

Now a private house, there had been
an alehouse here since at least 1760,
when the landlord was charged with
keeping ‘a common ill-governed

and disorderly house’ and allowing
‘evil’ persons to come together for
‘drinking’ and ‘fighting of cocks'!

Pen Pentre
This row of terraced cottages was the

0 Pen Pentre
Y rhes hon o dai oedd stryd gyntaf

Gors Liwyn
y pentref, ger Glofa Maes Mawr,

This peat bog is an
important wildlife
habitat. The mire,
formed on a col
between two rivers,
is a rare feature in
south or mid Wales.

first street in the village, built near to
Maes Mawr Colliery, the first mine at
Crynant, which opened in 1874.

Bethel and Saron Chapels o Capeli Bethel a Soar

Around Crynant Ardal Creunant

Gelli Galed Farmhouse o Ffermdy Gelli Galed

A ruined = Adfeilion ffermdy
17th Century ] o'r 17eg ganrif

Millennium Gardens m Gerddi’r Mileniwm
R ’ Follow the road up the hill Dilynwch y ffordd i fyny’r rhiw

oy : > from the church. The pit head

i [ : wheels commemorate the nearby

Seven Sisters colliery.

Mae'r fawnog hon yn
gynefin pwysig i fywyd
gwyllt. Fe'i ffurfiwyd
ar gol rhwng dwy
afon ac mae’n beth

pwll glo cyntaf Creunant, a

agorwyd ym 1874. o’r eglwys. Mae'r olwynion pen

pwll yn gofeb i lofa Seven Sisters
gerllaw.

@ Pont Droed y Rheilffordd
Codwyd y bont ym 1911 i groesi
Rheilffordd Castell-nedd ac Aberhonddu.
Gallai glowyr o bwll Evans a Bevan
groesi'r lein i gael diod yn nhafarn

e prin i'w weld yn y de
B SRS o' canolbarth.

@ Tramffordd Claypon

Roedd hon yn ardal anghysbell iawn tua
dechrau’r 19eg ganrif. Ym 1827, daeth
Joseph Claypon yn berchen ar Dramffordd

Railway Footbridge

The bridge was built in 1911
to span the Neath & Brecon line.
Colliers from Evans & Bevan's pit

Claypon’s Tramway

This area was very isolated in the
early 19th Century. In 1827 the
Brecon Forest Tramroad, which ran

could cross the line for a drink

a i in Evans & Bevan's pub, their Evans a Bevan, gan roi'r cyflog yr
f:ifr?:jr:::ous Zygjssll’::;cz;u hard-earned wages flowing oedden nhw wedi gweithio mor galed north to Sennybridge, was taken c?ver Co?dwig Aberhonddu a °§dd yn rhfaleleg
religious crefyddol a straight back to their employers! amdano yn syth yn 8l i'w cyflogwyr! by Joseph Claypon. He extended it tua’r gogledd i Bont Senni. Aeth ati i'w
S - ao izl to ’rhe'Swonsec anal at Gurnos, hymestyn hyd at Qamlos'Aberto\:ve yny
and wonderful panoramig Salem Chqpel @ quel Salem enabling the profn‘ol.)le export of coo‘l Gurnos, fel y gellld‘ qllforlo glo o'r ardal
panoramic ardderchog from the area. The line operated until mewn r.no'dd proffidiol. Bu'r dramffordd
views of the E—— fr<;r‘n Gélli —— o'r cwm. Soar Chqpel @ quel Soar the 1860s when the Neath & Brecon yn gweithio tan y 1860au pan agorwyd

Rheilffordd Castell-nedd ac Aberhonddu.
Erbyn hyn, defnyddir y dramffordd fel
llwybr ceffylau o Onllwyn i’r Gurnos.

Railway was opened. The tramway is
now a public bridleway from Onllwyn
to Gurnos.

Chapels Capeli

By 1851 Anglican worshippers were

a minority in Wales - most Christians
were Nonconformists. Chapels quickly
sprang up in the new industrial
communities. Many became centres of
cultural activity with choirs becoming
particularly popular (partly in an
attempt to keep people out of the
pub!). You can still see many of these
chapels in the villages of the valley.

valley. Yr olygfa o'r Gelli Galed

Godre Rhos Chapel

The existing Chapel was built in 1856
to replace an earlier one founded in
1754 by the Rev Henry Thomas. It is
an unusual circular

@ Mynwent Bryn-y-bedd
Rhoddwyd y tir i Blwyf Dulais Uchaf
gan berchennog y pwll glo, Evan Evans
Bevan, ym 1925.

Bryn-y-bedd Cemetery
Donated to the Parish of Dulais Higher
by the mine owner, Evan Evans Bevan
in 1925.

o Capel Godre Rhos

Codwyd y Capel presennol ym 1856
yn lle un cynt a sefydlwyd ym 1754
gan y Parch Henry Thomas. Mae’n
anghyffredin gan
fod y tu mewn ar Neath
ffurf cylch a gatiau Casshiegd

bychain ar ben pob - :
Around Seven Sisters Ardal Blaendulais

sét. Roedd Howell

Harris, y pregethwr

v o 18 Ynysdawley Woodland Walk

ganrif, yn dod i'r This attractive walk starts from the
playing fields and community hall,

donated to the village in 1947.

@ Y Bandstand a’r Cwm
Prynwyd y tir gan Gymdeithas Les
Glowyr Blaendulais ym 1927. Agorwyd
y cae chwarae, y pyllau nofio a'r

bandstand ym 1935 ac

roedd y dathliadau’n
cynnwys gém polo rhwng

Cymru ac Iwerddon!

Cafodd y bandstand ei

hadnewyddu yn 2010.

Bandstand and Cwm

This land was bought by Seven Sisters
Miner’s Welfare Society in 1927. The
playing field, swimming pools and
bandstand opened in
1935 - the celebrations
including a Wales v
Ireland polo match!
The bandstand was
refurbished in 2010.

Erbyn 1851, roedd yr Eglwyswyr yn lleiafrif
yng Nghymru - Anghydffurfwyr oedd y rhan
fwyaf o Gristnogion. Roedd capeli’n codi fel
madarch yn y cymunedau diwydiannol

e we—ww—ww— | mile [ milltir

design inside, with
small gates at the
ends of the pews.

Howell Harris the newydd. Daethant yn ganolfannau

diwylliannol byrlymus ac roedd gan lawer
ohonynt eu ¢ér eu hunain (yn rhannol

famous 18th century
Methodist preacher
was a frequent

e Liwybr Natur Coetir Ynysdawley
Mae hwn yn llwybr hardd sy’n cychwyn o'r
meysydd chwarae a’r neuadd gymuned, a
roddwyd yn rhodd i'r pentref ym 1947.

er mwyn ceisio cadw pobl o'r dafarn!).
Mae llawer o'r capeli hyn i'w gweld ym
mhentrefi'r cwm o hyd.

capel gwreiddiol
yn aml.

visitor to the original

Chapel.
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Carboniferous Period Iron Age & The Romans St Patrick Celtic Cross Stone Industrial Revolution Today and the future
Coal formed from layers of Local Celtic tribes were conquered by the invading Roman army. Forts, such Legend has it that Saint The Gnoll Stone (Cefn Coal was the main fuel of the Industrial Revolution and the south Wales coalfield produced some of the best in the Some industry still continues
dead vegetation building up as the Gaer near Coelbren, and roads, such as Sarn Helen, helped them to Patrick, the patron saint Hirfynydd) is part of a world. The coal aftracted other industries to the area. Tramroads and railways carried the coal and other in the valley, while the scars
in tropical swamps. control the area. of Ireland was born in Celtic wheel cross. It products down to Neath and Swansea from where they were exported around the world. of others are gently fading.
Banwen. His Welsh name shows a Celtic priest, Local people are working to
Fossil Trees Seven Sisters Hoard Roman Tombstone was said to be Maewyn in a short pleated kilt, Evan Evans-Bevan Banwen Ironworks Last restore the natural beauty
These rare, very well preserved, This mixture of Celtic and Roman This originally stood on the mountain Succat and that his with his hands raised David Bevan (1825-88) was The most complete ironworks to survive on the passengers whilst preserving the area’s
fossils were discovered at material, including tankard handles 4  a mile south of Coelbren fort, on the father Caiphurnius was in prayer. It represents a mineowner who sank the anthracite coalfield. Built in 1845-48 it may on the Neath fascinating history.
Darrell Open Cast Mine, and decorative harness pieces, was J route of Sarn Helen. Local legend says a Roman official based Christian tradition first pit ot Seven Sisters. The only have produced some 80 tons of pig iron. & Brecon Railway
Nant-y-Cafn, in 2000. found in 1875 by a local farmer. They that it stood in a circle where fairies at the fort at Coelbren. brought to Wales by colliery took its name from The cowhouse next to Tonypurddyn Farm was Originally authorised as the Khartoum (Tip) Park
Fragments of more than were used as children’s playthings danced. In 1686 Sir Humphrey Maewyn was monks from Ireland. his seven daughters; Nancy, the carpenter’s shop and smithy for the works, Dulais Valley Mineral Railway, the

The tip contains spoil from

L
y4
-
L
>
—

40 trees and bushes were until the early 20th century when 2 Mackworth moved the stone to kidnapped at The original is now Mary, Sarah, Magreta, and a pond to supply water to the blast engine N&B became part of a through route Onllwyn No.1 Colliery, worked
found. They are preserved a local doctor recognised their /b his home in Neath. Soon after the the age of 16 in Swansea Museum Frances, Maria and Sophia. remains to the rear. To the south are the from Swansea to the Midlands. In its from 1856 1o 1964. In 2008
at the National Botanic historical importance. The grotto was struck by lightning and taken and a replica stands His son Evan Evans-Bevan foundations and ruins of Tai-Garreg, workers’ heyday 8 stations and halts served e il wes resessle o
Garden of Wales and originals are displayed in the - the fairies revenge? Now in to Ireland on the mountain above later took over the colliery houses. Between the farm and the River Pyrddin villages and mines along the valley. planted to become alnatural
replicas can be seen outside National Museum of Wales, Swansea Museum, a replica as a slave. Banwen. and was a wealthy and is a huge masonry charging bank with two Passenger trains ceased in 1964 but ey speh e @ e gleas
the Dulais Valley Partnership Cardiff, and replicas held by stands on the mountain influential figure in the substantially intact furnaces and a crumbling coal is still carried to Neath from var ezl vl el planes,
office in Seven Sisters. Neath Museum Service. above Banwen. } valley. blast-engine house. Onllwyn washery.

300 million years ago 1st century AD 385AD |\ \{7/dt [l lth ce 19th century \ N 20th century 21st centu

-
-: r“;a‘ Carreg Fedd Rufeinig Padrig

Coed Ffosiledig Celc Blaendulais Maen Croes Geltaidd  Evan Evans-Bevan Gwaith Haearn Banwen Teithwyr olaf Rheilffordd Parc (Tomen) Khartoum
Daethpwyd o hyd i'r ffosilau Ffarmwr lleol ddaeth o hyd i Gelc Yn wreiddiol, roedd hon yn Sant Mae Maen y Gnoll (Cefn David Bevan (1825-88) a Dyma'r gwaith haearn mwyaf cyflawn sy’n dal i'w weld Castell-nedd ac Aberhonddu Mae’r domen yn cynnwys

prin hyn, sydd wedi’u cadw’n Blaendulais ym 1875. Mae’n / W sefyll ary mynydd, filltiri'rde ~ Yn 6l un Hirfynydd) yn rhan o groes  suddodd y pwll glo cyntaf ar y maes glo carreg. Cafodd ei adeiladu ym 1845-48 @\ | ddechrau, cafodd Rheilffordd gwastraff o Lofa Onllwyn Rhif 1,
eithriadol o dda, yng Ngwaith cynnwys eitemau Celtaidd a rhai o g / = 9 o gaer Coelbren, ar Iwybr chwedl, cafodd Geltaidd ar ffurf olwyn. ym Mlaendulais. Enwyd glofa ond mae’n bosib mai dim ond rhyw 80 tunnell o yr N&B ei hawdurdodi fel a fu'n gweithio rhwng 1856 a
Glo Brig Darrell, Nant-y-cafn, yn Rhufeinig, fel dolenni tancardau -\ Sarn Helen. Yn &l chwed| leol, Padrig Sant, Mae’n dangos offeiriad Seven Sisters ar 6l ei saith haearn crai a gynhyrchwyd yno. Gweithdy'r saer ac y ‘Dulais Valley Mineral 1964. Yn 2008, plannwyd porfa

2000. Darganfuwyd darnau o a darnau addurnol o harneisiau. roedd mewn cylch lle’r oedd y tylwyth teg nawddsant Celtaidd, mewn cilt byr & merch: Nancy, Mary, Sarah, efail y gwaith oedd yn y beudy ger Fferm Tonypurddyn Railway’ ond yna daeth yn a phlanhigion eraill ar y domen
dros 40 o goed a llwyni. Maent Bu plant yn chwarae & nhw tan yn dawnsio. Ym 1686, symudodd Syr Iwerddon, ei eni ym phletiau, yn codi ei ddwylo ~ Magreta, Frances, Maria ac mae llyn i gyflenwi dwr i'r injan chwythu yn dall rhan o’r daith o Abertawe i'w harddu a’i gwneud yn addas
yn cael eu cadw yng Ngardd ddechrau’r 20fed ganrif pan Humphrey Mackworth y garreg i groto Manwen. Dywedir mai i weddio. Mae’n cynrychioli  a Sophia. Yna, cymerodd yn y cefn. I'r de, mae sylfeini ac olion Tai-Garreg i Ganolbarth Lloegr. Pan ar gyfer gweithgareddau
Fotaneg Genedlaethol Cymru sylweddolodd meddyg lleol beth oeddent. yng ngardd ei gartref yng Nghastell-nedd. Maewyn Succat oedd traddodiad ei fab, Evan Evans-Bevan, a adeiladwyd yn gartrefi i’'r gweithwyr. Rhwng y oedd yn ei hanterth, roedd hamdden fel cerdded a phicnics.
ac mae copiau i'w gweld y tu Mae'r darnau gwreiddiol i'w gweld yn Yn fuan wedyn, trawyd y groto gan fellten ei enw Cymraeg a bod Cristnogol y gwaith o redeg y lofa a fferm ac afon Pyrddin mae bancyn llwytho enfawr 8 gorsaf ac arhosfan yn
allan i swyddfa Partneriaeth Amgueddfa Genedlaethol Caerdydd - y tylwyth teg yn talu ‘nél2 Erbyn hyn ei dad, Caiphurnius, yn a gludwyd i bu’n ffigwr cyfoethog a o waith maen gyda dwy ffwrnais eithaf cyfan a gwasanaethu pentrefi a Heddiw a’r dyfodo|
Cwm Dulais ym Mlaendulais. ac mae copiau gan Wasanaeth mae’r garreg yn Amgueddfa Abertawe, swyddog Rhufeinig yn y Gymru gan dylanwadol yn y cwm. chwt peiriant chwythu sy’n dadfeilio. phyllau glo ar hyd y cwm. Mae ychydig o ddiwydiant

, Amgueddfeydd Castell-nedd. a chopi ar y mynydd uwchlaw Banwen. gaer yng Nghoelbren. fynachod o Daeth y trenau teithwyr yn dal yn y cwm ond mae
Y Cyfnod Carbonifferaidd Cafodd Maewyn ei Iwerddon. Erbyn hyn Y Chwyldro Diwydiannol i ben ym 1964 ond mae creithiau rhai diwydiannau’n
Cafodd glo ei ffurfio gan Oes yr Haearn a’r Rhufeiniaid herwgipio’n 16 oed oi mae’r garreg wreiddiol Glo oedd prif danwydd y Chwyldro Diwydiannol ac roedd maes glo’r de yn cynhyrchu glo'n dal i gael ei gario pylu'n araf. Mae pobl leol yn
haenau o lystyfiant marw yn Cafodd y llwythau Celtaidd a oedd yn byw yma eu trechu gan fyddin Rhufain. gludo i Iwerddon i fod yn Amgueddfa Abertawe, peth o'r glo gorau yn y byd. Liwyddodd y glo i ddenu diwydiannau eraill i‘r ardal. Roedd i Gastell-nedd o olcha gweithio i adfer yr harddwch
crynhoi mewn gwernydd Aeth y Rhufeiniaid ati i godi ceyrydd, fel y Gaer ger Coelbren, ac adeiladu yn gaethwas. a chopi ar y mynydd tramffyrdd a rheilffyrdd yn cario’r glo a phethau eraill i lawr i Gastell-nedd ac Abertawe Onllwyn. naturiol, gan warchod hanes

trofannol. ffyrdd fel Sarn Helen i'w helpu i reoli’'r ardal. uwchlaw Banwen. i gael eu hallforio i bedwar ban byd. diddorol yr ardal hefyd.



